
La colección de folletos de todos 
los senderos de este espacio 
protegido está disponible en los 
equipamientos de recepción así 
como en formato digital en la 
Ventana del Visitante.

Para ampliar la información sobre 
este espacio protegido y sus 
empresas de productos y servicios, 
consulte la Guia O�cial del Parque 
Natural. Puede adquirirse en los 
equipamientos de recepción así 
como en librerías y está disponible 
su versión digital en la Ventana del 
Visitante.

Oficina del Parque Natural/Park Administration Centre:
Calle Coghen, 3 CP. 11100 San Fernando (Cádiz).
Tlf: (+34) 600 161 886 / 600 161 885 / 600 161 881

Centro de Visitantes/Visitor Centre Huerta Grande:
Ctra. N-340, Km 96, Bda. El Pelayo CP. 11200 Algeciras (Cádiz).
Tlf: (+34) 679 157 543. cvhuertagrande.amaya@juntadeandalucia.es

Punto de información/Information point Del Estrecho:
Ctra. N-340, km 77,5. Tarifa (Cádiz).
Tlf: (+34) 671 596 146. pidelestrecho.amaya@juntadeandalucia.es

Empresas con licencia de uso de la marca Parque Natural de Andalucía/
Businesses certi�ed as Parque Natural de Andalucía brand license

Birding the Strait S.L. Tarifa (Cádiz). Tlf: 699 470 467 / 34 669 104 869. https://www.birdingthestrait.com/
Genatur.  Jerez de la Frontera (Cádiz). Tlf: 956 316 000. http://www.genatur.com
Turmares. Tarifa (Cádiz). Tlf: 956 680 741/ 956 680 741. http://www.turmares.com

¿Qué hacer?/What to do?

Turismo de naturaleza/Nature tourism

¿Dónde comer y alojarse?/Where to eat and where to stay?

Alojamiento y restauración/Accommodation and restoration 

Hotel Hurricane, S.L. Tarifa (Cádiz). Tlf: 956 684 919 / 621 281 195. https://hotelhurricane.com/
Hotel La Peña. Tarifa (Cádiz). Tlf: 956 684 644 / 956 681 070. http://www.hotelentarifa.com
Hotel Punta Sur. Tarifa (Cádiz). Tlf: 956 684 919 / 621 281 195. https://hotelpuntasur.com/
Restaurante Cepas. Algeciras (Cádiz). Tlf: 956 572 727 / 678 497 288. https://restaurantecepas.com/
Restaurante La Pescadería. Tarifa (Cádiz). Tlf: 956 627 078 / 956 681 884. http://www.lapescaderiatarifa.com

www.ecoturismoandaluz.comecoturismoandaluz com

www.ventanadelvisitante.es
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Discover Del Estrecho Natural Park

Todo aquel que se acerque al Parque Natural Del Estrecho va a disfrutar de unas jornadas inolvidables. Su 
carácter marítimo-terrestre, prácticamente la mitad de su territorio se encuentra en el medio marino, junto a 
situación geoestratégica, entre dos continentes, Europa y África y entre dos mares, Mediterráneo y Atlántico, lo 
convierten en un territorio con una extraordinaria diversidad natural.

Este joven parque, declarado en 2003, cuenta con un litoral de más de 60km, a lo largo del cual descubriremos 
joyas paisajísticas como la playa de Los Lances, la duna de Bolonia y otras de índole histórica, como las ruinas de 
la antigua ciudad de Baelo Claudia, famosa por ser la cuna culinaria del garum, salsa de pescado muy apreciada.

Allá donde miremos la naturaleza se nos presenta en todo su esplendor y diversidad. Su mar es el refugio de 
diversas especies protegidas como la tortuga boba, laúd y carey, además de ser el paso obligado de cetáceos en 
sus periplos migratorios por el estrecho Gibraltar. Existen excursiones organizadas con las que disfrutaremos de 
cerca de especies como del�nes, calderones, rorcuales, orcas y cachalotes que tienen en estas aguas su 
residencia permanente o su ruta migratoria.

Miles de aves cruzan el estrecho para reproducirse en Europa y vuelven a África para pasar el invierno, 
destacando las planeadoras por su vistosidad: cigüeñas blancas, cigüeñas negras, milanos negros, abejarucos 
europeos, águilas culebreras, águilas calzadas, halcones abejeros, etc.. Este cruce está muy in�uenciado por los 
dos vientos dominantes de la zona:el Levante y el Poniente, que cuando soplan con intensidad pueden llegar a 
suspender el paso de las aves generándose llamativas concentraciones que "sedimetan" en el entorno. Una 
regla a tener en cuenta es: con Levante el paso se desplaza al Poniente y al revés. En las lajas de las sierras 
también es habitual avistar al buitre leonado, el alimoche y otras rapaces diurnas. El a�cionado a la ornitología, 
a la fotografía o cualquiera que desee acercarse a la actividad del ecoturismo tiene en este parque una gran 
oportunidad.

La �ora del parque está muy por los vientos predominantes en la zona, los sustratos sobre los que crece y la 
proximidad al mar. Así encontramos zonas de dunas y arenales costeros dominados por especies como el barrón, 
el enebro o la camarina, acantilados donde crecen hinojos marinos, narcisos… El árbol dominante es el pino 
piñonero que se utilizó para repoblar en los 60 para evitar el avance de las dunas. En las sierras próximas 
encontramos acebuches, alcornoques y sabinas junto a matorral mediterráneo.

El parque ofrece otros atractivos, como su patrimonio cultural y etnográ�co. Parte de este patrimonio está ligado 
a aprovechamientos tradicionales de recursos como el corcho, la ganadería y sobre todo la pesca. Son famosas 
las almadrabas de Tarifa, donde se capturan especies de melva y atún, que sirven como base para la elaboración 
de exquisitos salazones de pescado. 

Si deseamos mayor información sobre rutas culturales y naturales o contratar algún servicio turístico, podemos 
plani�car nuestra visita con la ayuda de los informadores de la red de equipamientos de información existentes 
en el parque natural, donde te podrán recomendar servicios de alojamiento, restauración y actividades que 
ofrecen las empresas de la Marca Parque Natural y la Carta Europea de Turismo Sostenible.

Anyone who goes to El Estrecho Natural Park will enjoy unforgettable days. Its land-sea character, with practically 
half of its territory in a marine environment, together with its geostrategic location, between two continents, Europe 
and Africa and between two seas, the Mediterranean and Atlantic, make it a region with an extraordinary natural 
diversity.

This young park, declared in 2003, has more than 60km of coast, along which you will discover scenic treasures, such 
as the Los Lances beach, the Bolonia sand dune, and others of historical nature, such as the ruins of the ancient town 
of Baelo Claudia, famous for being the culinary birthplace of garum, a highly valued �sh sauce.

Wherever you look nature reveals itself in all its splendour and diversity. The sea is the refuge for various protected 
species, such as the loggerhead sea turtle,  the leatherback sea turtle and the hawksbill sea turtle, as well as being 
the essential route taken by cetaceans migrating through the Strait of Gibraltar. There are organised excursions on 
which you will enjoy coming close to species such as dolphins, pilot whales, rorquals, killer whales and sperm whales,
which either live permanently in these waters or are migrating.

Thousands of birds cross the stretch to breed in Europe and return to Africa for winter, soaring birds standing out 
because of their colourfulness: white storks, black storks, black kites, European bee-eaters, short-toed snake eagles,
booted eagles, European honey buzzards etc. This crossing is greatly in�uenced by the two winds dominating the 
zone: the levant (east wind) and the ponente (west wind) which, when strong, can postpone bird migration, creating 
bright concentrations that "settle" in the area. One rule to bear in mind is: with the levante wind, the path shifts to 
the ponente and vice versa. It is also usual to sight griffon vultures, Egyptian vultures and other diurnal birds of prey 
on the mountains' rocks. Ornithology and photography enthusiasts or anyone else wanting to get more involved in 
ecotourism activity have a great opportunity in this park.

The park's �ora is greatly in�uenced by the predominant winds in the zone, the substratum on which they grow and 
the proximity to the sea. As a result there are zones of dunes and coastal sandy areas dominated by species such as 
the European marram grass, the common juniper or the Portugese crowberry, and cliffs where the rock samphire, the 
narcissus etc. grow. The stone pine is the dominant tree, used for reforestation in the 1960s to prevent dune 
movement. In the closest mountains, alongside the Mediterranean thicket, there are olive trees, cork oaks and 
scale-leaf junipers.

The park has other attractions, such as its cultural and ethnographic heritage. Part of this heritage is linked with the 
traditional exploitation of resources, such as cork, cattle raising and above all, �shing. Tarifa's trap-netting sites are 
famous, where species of frigate mackerel and tuna are caught, which are the basis for exquisite salted �sh.

If more information on cultural and natural routes is wanted or hiring a tourist service, your visit can be planned with 
the help of guides from the network of information points in the natural park; they will be able to recommend 
services for accommodation, restoration and activities offered by the Natural Park Brand's companies and the 
European Charter for Sustainable Tourism.

Conoce el Parque Natural Del Estrecho 
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Equipamientos / Facilities

1. Mirador Cueva del Moro  
2. Observatorio Bolonia  
3. Mirador Monte Camarinal  
4. Sendero Faro Camarinal 1,7 1
5. Mirador Faro Camarinal  
6. Mirador Duna De Bolonia  
7. Mirador Cabo de Gracia  
8. Sendero Duna de Bolonia 1 1
9. Observatorio El Algarrobo  
10. Casa Rural Huerta Grande  
11. Centro de visitantes Huerta Grande  
12. Sendero Cerro del Tambor 6,1 1
13. Sendero Algarbes-Betijuelo 5,3 2
14. Observatorio Valle del Santuario  

15. Observatorio La Peña  
16. Punto de información
 Parque Natural del Estrecho  
17. Observatorio El Cabrito  
18. Área recreativa La Peña  
19. Mirador Cerro del Tambor  
20. Observatorio Guadalmesi  
21. Observatorio Los Lances  
22. Sendero Los Lances 1,5 1
23. Observatorio Centro Internacional
 Migración de Aves **  
24. Sendero Colada de La Costa-
 Huerta Grande 16,3 2

Longitud
Length
(km ida)

Dificultad*
Difficulty*

Longitud
Length
(km ida)

Dificultad*
Difficulty*

Centro de visitantes
Visitor centre

Punto de información
Information point

Sendero señalizado
Signposted trail

Mirador
Viewpoint 

Carretera autonómica
Inter-provincial road 

Carretera provincial
Intra-provincial road

Autovía
Dual carriageway

Carretera nacional
Main road

Leyenda / Key

Pista sin asfaltar
Dirt road 

Área recreativa
Recreational area 

Monumento natural
Natural monument

Casa rural
Rural cottage

Observatorio
Wildlife observatory

Sendero señalizado
Signposted trail

Límites Espacios Naturales  
Boundary Natural Areas

Fondeaderos / Anchorage

Las Calles 
Los Pasillos 
Las Calderas 
Punta Marroquí 
Las Piscinas 
El San Andrés 
Marroquí Este 
Bajo del Bono 
Barco de las Habichuelas 
Punta Carnero 
Timoncillo 
Punta San García 

36°0'35"N, 5°36'54"W   13 m
36°0'17"N, 5°36'47"W   13 m
36°0'7"N, 5°36'48"W 15 m  
36°0'2"N, 5°36'48"W  20 m
36°0'11"N, 5°36'24"W   10 m
36°0'2"N, 5°36'29"W  15 m
35°59'58"N, 5°36'34"W   15 m
36°3'11"N, 5°26'36"W   30 m
36°3'49"N, 5°26'22"W   7 m
36°4'58"N, 5°25'17"W   9 m
36°4'58"N, 5°25'0"W   10 m
36°6'15"N, 5°26'0"W   4 m
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Mapa de situación / Situation map
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